
Szombat febr. 18-kán.Kolozsvár 1854
Hirdetések es maganvitak;dolizelesi ;ti

Hirdetések
tik négy hasábos gar- 
moinl sora íl p. kr.,

melyhez minden ízbem 
beiktatásnál még 10 pkr. 
bélyegdij számítandó.

Vidéken : Mely ti :
Évnegyedre 2 f. öO kr. I Évnegyedre 2 f. 24 kr. 
Félévre . . 5 f. 40 kr. [Félévre . .4 1. 48 ki-. 

Eladás egyes számonként nincs. HETILAP
Az iparvilág, tudomány, művészet és szépirodalom köréből.

A lap béltartalmát illető minden levél a SZERKESZTŐSED - 
hez czimzendö, anyagi ügyeit vagy hirdetéseket tárgyazó pedig 

a KIADÓ IHVATALhoz.

Bérmentetlen leveleket csupán rendes levelezőinktől 
fogadunk el.

Kéziratokat nem küldünk vissza.

Megjelen e lap jelen ívnyi alakjában minden szerdán 
és szombaton délben.

Tartalom:
Tájékozási eszmék. Dózsa D. — Mikép lehet a méh­
tenyésztési haszonnal űzni Ili. — Gazdasági eszkö­
zök és gépek. — A török birodalom. IX. X. K. L. — 
Hirfüzér. — Felszólítás a gazdasági egyesület tag­
jaihoz. — Hirdetések.

Tájékozási eszmék.
Mióta ily tétlenül élünk, az időben egy 

nagyszerű ur kezdett elöállani, melynek mint 
egy chaosznak nincs élete. Nem virulnak olt 
a jó s bal emlékezetek virágai, a szép lige­
tetek, az illatos berkek, melyeken fennakad­
nak visszapillantásaink. Egy mély álomként 
tűnik el az egész, melynek csábilé phoenomen- 
jei sem jelennek meg.

Az alakulás fermentatiójában élünk, hol 
életünk még egy öneszmélet nélküli kábulat. 
Bámészon tekintünk az uj tárgyakra, ez re­
ményt nyújt, amaz visszarettent; s ezen bá­
mulat közt telnek el az évek a nélkül, hogy 
e viszonyok közt még tájékozhattuk volna 
magunkat.

Másként lesz hiszem majd, mikor a re­
formok alapműve letéve lesz, melyen basiroz- 
va magunkat, az uj téren s a teendők során 
végig tekinthetünk, midőn tájékozva magun­
kat viszonyaink között, ismét neki ragaszko­
dunk az életnek, mely most mint megjegyzém, 
nem egyéb még egy folyton tarló kábulatnál.

Ez alatt a kormányintézkedések sebesen 
haladnak előre, melyeknek iránya, ha jól ve­
hettük ki, a közös államipar. Az egyéni szor­
galomnak mindinkább a közreható tér nyílta - 
tik ki, s rövid időn tán mint a csillagmiria- 
dok élete a világosságban, úgy a millió pol­
gároké a közállam virágzásában fog jelentkezni.

Eddig máskép veit. Több jóllétet bírtak 
az egyének mint az állam, s bár ez állítás 
sajátságosnak tessék is, bár állíttatott légyen 
elvül fel, hogy az egyéni jóllét a közjóllét­
ben nyilatkozik, ha szigorúan számot vetünk, 
fel kell ismernünk ezen különbséget.

Mi fogja megnyitni hazánkra nézve a bő­
ség szaruját, az élvezett egyéni, vagy a tán 
állami vagyonosoddá ? Ezen kérdést az idők 
tapasztalata döntendi el. Az emberiség lehet 
boldogabb, de vájjon a magyar nemzet az 
lesz-e? Lehetnek viszonyok, hol a köznek 
érdeke az individualitás egész életéi elnyeli. 
De épen ez a kérdés az, mely nemzetünknek 
induló pontjául kell hogy szolgáljon. Felfogva 
józanon helyzetünket, épen ezen viszonyok 
kártékony hatását kell megelőznünk, és a mi­
dőn a múlt évek emlékezete csak chaoszként 
lebeg előttünk, eszméljünk a jövőre, midőn e 
chaosz egy uj viránynyá alakul, melynek czél- 
ja lesz az állam közfelvirágzása. Ezen uj vi­
lágban nemzetünk korábbi jelentékenységét 
csak a több népfajokkal versenyző életreva­
lóság, és a helyzet bölcs felfogása állal tart­
hatja meg.

Tagadhatlan, hogy épen népfajunk fela­
data legnehezebb az egész államban; mert e- 
lötlünk kettős ezé! áll, igen ott áll a közfel­
virágzás mellett a nemzetiség czélja, mely 
minden simpaihiáktól árván, saját biztosítékát 
csak is a kis magyar nemzetben lelheti. A ger­

mán fajnak elég biztosítékot nyújt Középeuro- 
pa atyafisága, a szlávnak egy óriás hatalom 
kacsintgatásai; nekünk a birodalom népei közt 
nemzetiségünk érdekében minden biztosítékunk 
önmagunkban és soha nem lankadandó lelke- 
sültségünkben áll. És feladatunk épen azért 
nehéz, mert mig más fajok hatalmas simpa- 
thiáknak vetve hátukat, a közvetlen egyéni 
előmenetelért küzdhetnek, nekünk saját egyé­
niségünkén felül nemzetiségünk egyedisége 
mellett is kiizdenünk , lelkesülnünk , áldoz­
nunk kell.

Egy közös lobogó alá kell állania az e- 
gész nemzetnek szilárd elhatározással, nélkü­
lözéssel s rendithetlen kitartással, egy közös 
zászló alá, melynek feliratául ez idők az 
„ipart, nemzetiséget" tűzték elénk. Ezen zász­
ló alatt lelkesülten küzdve, ha nem is az egy­
kor birt vagy álmodott nemzeti nagyság; de 
az önfentartás terén megállhatunk.

Ez a mi teendőink iránya, s kérdés, e- 
zen irányra mennyiben bírunk kulcscsal a je­
lenleg alakuló viszonyok között

A kormány csak önmagát, vagyis minek 
ö képviselője, a közös államot szervezi, erős- 
biti, szilárdítja. S ott, hol a nagy ur jó gazda, 
a szegény elvesz, ha nem iparkodik, mig el­
lenben az iparkodó a jó gazda által nyitott 
csatornákon önmagának türhetöbb sorsot te­
remt. De a közállam szervezésével mulhallan 
kapcsolatban áll: annak felvirágzása alapját az 
egyének élhető állapotában biztositni. És így 
bizton remélhetjük, hogy midőn a kormány a 
közérdek szervezésével utat nyit az egyéni 
iparmozzanatokra, egyszersmind azon eszkö­
zöket a kor igényei szerint rendezi, melyek 
az egyént ipara állal a közre hathatni képe­
sítsék.

Ha például a közlekedési útvonalok, vas- 
úthálózatok, folyamszabályozások által a kor­
mány az államgazdászat érdekeinek megfelel, 
intézkedni fog kérdésen kívül a gyárvállala­
tok, a gabonatermelés, marhatenyésztés érde­
keinek is lendületet adni, melyek által ezen 
közlekedési vonalok igénybe vétessenek.

Mert hídban állanak ott a vasutak, ha 
nem volna szorgalmas nép mely azt felhasz­
nálja, s a beléfektetett tökét ezen közvetöle- 
ges adó által kárpótolja.

Ezen eszmékben helyezem én jövőnk re­
ményeit

Erdély és Magyarbon főként a gazdászat 
és marhatenyésztés előnyeire lámaszkodhatik, 
s ezen iparágak szerencsés kezelhetése felőli 
reményeinkre a kormány már is részint meg­
tette, részint biztositotta a legelső szükséges­
séget, mi ez idők viszonyai szerint a bukás­
tól megmentett; és e két intézkedés, melyben 
megmaradásunkat helyezem, a moratórium és 
a jobbágykárpótlás. E két intézkedésben egy 
oly szilárd alapot bírunk, melyen legalább 
addig megállhalunk, mig bírhatni fogjuk az 
ezeket mulhatlanul követendő intézkedés ja­
valmát, mely intézkedést én a közhelyek lel 
osztásában és a commassatióban reményiek.

Ha commassált birtokaink leendenek, gaz- 
dászatunkat a farmrendszerre fektetjük, s ez 
minket meg fog tartani. Különben nincs gaz- 
dászatnnk. Commassatio nélkül nincs életünk, 
s nyakig fogunk esni a koldusrongyok közé. 
A commassatio most oly nagy sző, minő so­

ha sem vala; ezt észlelik az eszmék, de mé­
lyen érzik a tapasztalat emberei.

A magyar birodalomban a commassatio 
lehet csak is kulcsa azon industrialis térnek, 
melyen a közös monarchia többi népeivel ver­
senyt futhatunk. Ez a mi jövendő iparunk s 
egyéni felvirágzásunk alapköve.

A mi teendőink másik nagyszerűbb ol­
dalát, nemzetiségünk fentartását, sőt lehető to- 
vábbeinelését illeti, e részben is hagytak tért 
nekünk fenn a kormányintézvények. S ezek 
között mindenek fölött ajánlatosnak vélem mi­
nél több bitbizottmányok (majorátusok) léte­
sítését, s az apróbb birtokoknak is minde­
nek fölött a férfiágrai szabályozását. És e 
perezben sietve kell határoznunk; két év még 
a miénk, melyben nemzetiségünk biztosításá­
ra erőteljes lépéseket tehetünk. De minden 
intézkedési formák csak úgy tarthatnak meg, 
ha lelkűnkből soha ki nem hal a nemzetiség 
szerelme, ha irodalmunk s nemzeti vállalataink 
gyámolitására saját nélkülözésünkkel is mindig, 
minden alkalommal áldozni készek leszünk.

Dózsa D.

Mikép lehet a méhtenyésztési 
haszonnal űzni? 

ui.
Mire kell ügyelni a méhek kezelé­

sénél?
1. A méh tenyésztésnél. Méhet az 

ember méz és viasz kedvéért tart, vagy hogy 
a vén kasokat s néha rajokat is eladván, pénzt 
csináljon belőlök, minthogy ezen az utón al­
kalmas vidékeken és kellő kezelés mellett szép 
menynyiségü pénzöszveget szerezhet a gon­
dos gazda. A méhtenyésztés üzésénél legtöbb 
esetben sokkal kevesebb függ a szerencsétől, 
mint közönségesen hiszik, hanem függ csak 
nem minden azon szakismerettől, mely kalau­
zul szolgál.

Kétféle módja van a méhtenyésztésnek, 
egyik a rajoztató, másik a mézeltető vagy ma­
gazines mód.

A rajoztató módnál a méhekel két ka­
sokba fogják, s ha tavaszszal a lépet le egé­
szen az álló-deszkáig épiték, nem tesznek alól 
pótlást ä kas nagyobbilására, mi által kény­
szerülnek mintegy, hogy a rajzásra a készü­
letet mielőbb megtegyék. A méhtenyésztés ezen 
módja csak az oly helyekre nézve, és az oly 
években ajánlható, melyek méz dolgában gaz­
dagok és a hol és mikor a méhek nyár vé­
gen és őszön át jé legelőre találnak.

Hol az az eset nem fordul elé, Űzzön a 
gazda mézelő, vagy magazines méhtenyész­
tési módot, azaz, ha méhei kasaikét megtöl­
tötték léppel és mézzel, tegyen alól legott pót­
lékot, hogy legyen méheinek a további lép— 
csinálásra és mézgyüjtésre üres helyük; mert 
különben rajzásra ingerli, és ha akkor nyár 
végén és őszen át a rajok nem kaphatnak táp­
lálékot, a tél folytán mind az anyakasok, mind 
a rajok nagyobbára elpusztulnak, ha csak nem 
étetik.

Azonban a kasok nagyításával nagyon 
nem kell sietni, hanem csak akkor kell hozzá 
nyúlni, ha a lépek mind szélességekben mind 
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,V®fía?sáSolil,an kellőleg ki vannak készítve; 
különben sok méz helyett csak kevés viaszai 
kap az ember.

Legbiztosabb eljárás az, hol a vidék mé­
zelés tekintetében nem kitűnő jó, ho»y a jó 
mézelő tavaszokon néhány kast rajzásra szá­
nunk, a nagyobb részt a magazines mód sze­
rint kezeljük; ezek közül is némelyek szint­
úgy rajozhalnak, mint a rajzók közül néme­
lye« raj nőikül hagynak. Az oly kasok, me­
lyek nem rajzanak, közép jóságu években is 
csak annyit képesek gyűjteni, mennvi évi Ián- 
lalasukra szükséges.

Akdrmely méhtenyésztési módnál a fő- 
szabály az, hogy marcziuslól kezdve májusi» 
a nemzést és az ifjú nemzedék kifejiését le­
hetőleg előmozdítsuk, hogy májusban számos 
jo erőben levő nép legyen akár a rajzás akár 
a mézgyüjtés eszközlésére, a mit jó teleltetés 
mellett Jegbiztosabban czélszerü , ha nem is 
gazdag, de gyakori etetés állal érhetni el.

2. A méhek tisztításánál tavasz 
kezdetén. A méhek télben nem merednek 
meg, mint sok más rovarok, hanem osszehu- 
zodva a lépházakban élnek, hol azon mézzel 
táplálkoznak, melyet az előbbi évben gyűjtöt­
tek. A iölemésztett méz egy része testűkben 
marad emésztés gyanánt, a mi reájuk nézve, 
ha három-négy hónapig nem repülhetnek ki. 
hogy magukat kiürítsék, gyakran nagyon al­
kalmatlan; minthogy azt a' tisztaság szeretele 
tekintetéből mind addig festőkben tartják, mi» 
kedvező meleg időjárása kirepülési lehetségessé 
teszi. Ha a kas belől gőzös és nedves. ”és a 
lolemesztctf méz vizes volt, szemésztet a mé- 
hekre nezve annál alkalmatlanabb. Ha a hideg 
sokáig tart. némelyek, hogy tisztítsanak, meg­
próbálják a kibúvást, s a lyuk körül elpusz­
tulnak ; ilyenkor a kas belsejének nagyobb I 
reszel a leppei együtt bcpiszkolják. ‘ I
, I • , .e,1,.,nlel!g id" éhalmával a íisztithatás 
ekintetebol a járó-lyuk kinyitása által szabad 

járást kell engedni a mébeknek, a tanya előtti 
bora vagy hideg földre lehulló méheket fel 
kell egy papirosba szedni, s abba zárva e»y 
me eg szobában vagy a kezek közt meg kell 
melegíteni s a méhtanyán ki kell bocsátani, 
hogy kasaikba repülhessenek.

Jó, ha kora tavaszszal, mikor már reg-
.u!iüe tT,Uía,l°ZnÍ S2ép naP az htalánosan 
tisztítások kfidv44pfi Irilin/voói^c”'» - •
1 . ................JwSuuiBitt. a ie»i UCSZ-
kát a kas alő. kiveszik és tisztával cserélik
e ; a k,ve"et megtisztítva más kas alá megint 

«ehet hasznúim. ®
A deszka kivételekor meg kell vizsgálni 

ka vájjon a megdöglött méhek között nincsen-e 
Jn)a is . n.ncsenek-e újon született méhek is?

62 n»"a'jk, hogy van-e már költve a 
milvw i h°' bbá! ilogy a viaszroncsalék szine 
■ J'1™ ■ h.ogy «'ucsen-e a lehánvt lépházak­
ban élvezhetlen méz ? ez utolsó esetben legott 
vizes mezzel meg kell életni a méheket. 
linT -V0 ™eh ,lllir a tisztítás első napján 
■ózza fog, hogy lépét az uj nemzedék szá­

mara megtisztítsa; a megdöglött méheket. meg­
romlott mez port slb. kezdi kihordani.

Ha valamely kas nem fog tisztításhoz, 
midőn a mások már szorgalmason dolgoznak, 
után kell nézni, ha nincsen-e megdögötve, va»v 
eléhezve ? nem zárták-e cl a megdöglött méhek 
a kijárást, .is illő módon segíteni. ’Estvére a 
kijárást korlátozni kell. A deszkát gyakran 
meg kell tisztítani, mert az állal sok munká­
tól kíméljük meg a méheket, sőt némelyeknek 
az éleiét is megtartjuk.

3. A méhkasok megmel szésén él.
Április elején vagy végén, a mihelyt a tavasz 
beálltával jó legelője van a mébeknek. meg 
kell a melleket metszeni, s lm felesleges méz 
van a kasban, lépesmézet is kivenni. Ezen 
munkát reggeltől délig kell végezni meleg idő­
ben, hogy a kirepülő méhek meg no fa»via- 
j'ak' j', !yali°n. kibocsátott (üst által a mélie- 
ka eiébh feihajtjuk a lép közé s a kedvökcl a 
marásra elveszszük. A kast az alatta levő desz­
ka lk'ÍT,ZÜk ,ill,is,irdl "ehíi'1y lépésnyire, 
na csak lehet árnyas helyre, itt a deszkát el­

veszszük, hogy a lép alsó felél megszemlél­
hessük.

Ha a lépek tiszták a penésztől, csak he­
gyeiket és széleiket kell kevéssé levá»ni. Az 
oly tiszta Jégdarabokat, melyek dolgozó mé­
hek házaival bírnak. a molytól tisztán meg­
őrizve megtartjuk a rajok befogására szánt 
kasok számára. A hereiépeket, melyeket jó-
Vili nnavnhh hd™;L-».n? *.... .ej--- ^z«k.ziiciui meg, oiy
melyen vágja le az ember, mint csak lehet a 
mellektől és a már tojásban vagy kelésben 
levő ifjú nemzedéktől. A tojás az öblös barna 
tedellel hiró lépházakban van. Ha a nairob­
imra sárga szinü fedél lapos, a iépliázban méz van.

A megromlott lépeket kímélet nélkül ki 
kell vágni. A tojással bíró lép azonban egy­
más szembe állő léptül védve maradjon, fia 
a házak fénylő tiszták, tojás befogadására szán- 
vék. A részekre osztható kasoknál a szükség 
lelett! pótlékot el kell venni.

Ha ezen munkálat ideje alatt a méhek 
már legelőre járnak, a kezelés alá veit kas 
helyébe egy más hasonló üres kast kell tenni, 
bogy a hazaiért méhek ne üssenek más kasra.
A füst ügyes alkalmazása mellett a méhek nem 
háborítják a működőt. Ha a metszés után hi­
deg idő találna bekövetkezni, a megmetszett 
méheket védeni kell a hideg ellen.

4 A mézvételnél. Ha’valamely kas­
ban súlyából ítélve fölösleges méz van. a met­
széssel a mézvételt is össze kell kölni; erre 
a legalkalmasabb idő a tavasz, kivéve azon 
esetet, ha valamely kas őszszeí annyira gaz­
dag, hogy minden, veszély nélkül lehel belőle 
mézet venni, kivált ha a kas részekre oszt­
ható, úgy a nélkülözhető mézet minden meg­
zavarás nélkül kivehetni; a részekre nem oszt­
ható kasokból őszszel soha sem kell lepel ki- 
vágni.

A mézvétel tekinteléből a kast a met­
szés után mindjárt deszkájára téve fel kell ál­
lítani egyenesen; a felső ajlót kissé fel kell 
nyilam, s azon lassanként füstöt kell a kasba 
Ilim, hogy a metszés alkalmával a lépek közé 
leihajlott méhek most leszoruljanak; ekkor az 
ajtó, egészen le kell venni vigyázva arra, ha 
viijjon nincsen-e rajta az anya , s újból sürü 
iustot kell a lépek közé fúni.

Ha a kas részekre osztható, s a legfelső 
részben levő mézet a méhek kára nélkül ki­
vehetni. azon esetben az oldaloktól a lépet 
egy hosszú kés segélyével a közelebbi kas 
részig cl kell választani, erős fttsiüt kell a 
kasba iúni, s a legfelső részt fölemelni; a 
mézlépek kitárva maradnak, melyeket e»ymás 
után könnyen kivághatni, egy segéd folytono­
san a füstről gondoskodván. Az ajtót a munka 
végeztével újból felszegezzük, vagy nehezecs- 
ke kővel lenyomtaljuk.

A részekre nem osztható kasoknak most 
c@5 'k, majd másik feléből vvágja i.i qz ember 
a lépesmézet a lépvágó-kés segélyével, hogy 
a lép folytonosan ájuljon; ha fenn és szélyen 
egyszerre kell e munkát végezni, az eljárás 
könnyű, illa a mézhez csak alulról lehet hoz­
zájutni, mint pl. az ajtó nélküli kasoknál, azon 
esetben a kast egy kar nélküli négylábú szék­
lábai közé kell tenni, s elébb a viaszai 
után a mézet kivágni.

A részekre nem osztható kasokból jókor 
ejl a mézet kivenni, mig a szaporítás nem 

számos. mert ez a munkát vagy lehetlenné 
eszi, vagy nehezíti. A füstöt csak ha nélkii- 

lozhellen, kell használni. Inkább kevés mini 
sok mézet kell venni, kivált ha rajt is vá­
runk A népes kasoknak több mézre van szük-
kTelhT. * sJegén>ekheknek. Mézet nem 
kel elhullatni. Egy pár óra múlva n kast le 
kel tapasztani, es kicsi kijáró lyukat liagvni. 
rablns ellem óvszerül.

kettős ekéről lapjaink utóbbi számában 
megjegyeztük, hogy ezen eke szerkezetének 
lényegére nézve szinte a Zugmayer-féle tvpust 
viseli magán, csakhogy az egyes ekerészek 
kisebb dimensióva! bírnak.

Ezen ekéről lapjaink utján több oldalról 
sok dicséretes elmondatott már. A prőbaszántáson 
fi hilv. mélyen 5 mázsa 30 font erővel jól 
dolgozott. 5 e»v épen jelen volt praclicus 
gazda állítása szerint azzal—meglehetős kö­
töttségit földön —még mélyebb munkát is lehet
lenni.

Gazdasági eszközöknél kétségkívül a »ya- 
korlali használhatóság lévén legerősebb argu­
mentum, adjuk ime azon nézeteket, melyek a 
kettős eke érdekében többek részéről nvil- 
vámillak. J

Mindenek előtt Hajnik János ur szavairól 
kell megemlékeznünk, ki a kettős ekének le»- 
buzgóbb terjesztője, s kinek folytonos fi»Ye- 
leinmeli kisérés s eszközlésbe vett javítások 
után jelenleg immár egy jóval tökéletesebb 
szerkezet sikerült Czenken. Ugyanis a két mellék 
gerendely gyengesége az által lön elmellőzve 
hogy a togerendely hosszabbra véletelt, s a 
ke mellek gerendelylyel erősebben üsszefo»- 
laltatott. Azon hiány pedig, miszerint gazos, 
tragyas vagy igen szívós földben a hátulsó 
eke elolt-az első ekének végig nytíló geren- 
delye miatt—szántás közben a föld »yakran 
osszeiolult, tökéletesen elhárittatott ári által 
o»y az első ekének gerendelye megrövidittetetl! 

Végül azon nevezetes előny, miszerint a kettős 
eke-nem nagyon kötött földben—parla» va»v 
tarlószántásra is alkalmazható legyen, előretolt 
az altat, hogy minden egyes eke eleibe cso- 
‘oszlya Ion alkalmazva, mely—mint az egyes 
ekénél—a földet előbb egykissé meghasitja. s 
a tiszta, könnyebb szántást elősegíti.

A kettős eke tapasztalt ezélszerüsége 
mellett szol n többi közt, hogy az érdi ura­
dalomban 20 darab kettős ekével 350 hold 
tiszta ugarföld kétszer keverőre t. i. és vetőre 
ezenfelül 180 hold zöld ugar (zabos bükköny] 
szinte kétszer, végre 170 hold Jóherés második 
szántasa vetés alá egyszer, s Így összesen két 
szántássá! 1230 hold szántaiolt meg. A pontosan 
vezetett erő-felhasználási kimutatás szerint a 
lentebb! munkát 468 két-ökrös fogat végezte, s
lffV 0ffV (ilrpijij ffi (T u -«T  _______ 11 1 1 ,'U- ®- v:> 1vbu,,u csen auagusan & noio
s ooO Q öl szántás.

Ha feiveszszük, hogy egy 2 ökrös_
erőben levő—fogat, nyári időben egyes ekével 
naponta megszánt lyj holdat, septemberben 
pedig 1 /, holdat: szükséges lett volna a 
lentebbi szántásra, és pedig

530 holdnak nyári szántására 354 
700 ■> „ 560

összesen 914

Gazdasági eszközök és gépek.*)
A legközelebb múlt őszi lerménytárlalon 

■ Hajnik Janos urad, felügyelő ur állal felálliloll
Lásd Hetillap 13, SZi

két ökrös fogat; e szerint meg volt kiméivé, 
s más munkákra megnyerve a kettős ekék 
alkalmazása állal 446 két-ökrös fogai, melynek 
helybeli legkisebb értéke 1 ft 36 Imával un 

‘asze? 713 fi- 36 krt pp„ következőleg 
Sun c kcUos ekenek beszerzési ára (16 pftjával 
320 It. p.j már az. első évben kétszeresen 
megtéríttetett, holott ezen ekék egy kis »ond 
s figyelem mellett 8 10 évig is elszolgálhatnak.

1)0 Czenken is oly feltűnő eredménynyel 
alkalmaztatlak a kettős ekék, hogv miután az 
ŐSZ, vetésre kijeit földek ezekkel megkever­
ve, S utóbb vetés alá megszántva lellek, az 
elveiéit mag harmad, söl negyed szántásba
»n.Ü í-i* a® lgen ,iuvís erővel, mert kö­

rűibe ol 800 hold őszi vetés 40 két ökrös fo- 
gu, áltál — löbb esős napok okozta hátrálta- 
as mellell — korán bevégeztetetl, miután egy 

lógat naponta a keverésnél bárom, a vetö-
ké'es^voll Ped'S 1,111 éS 101 ll0ldat kiszánlani

Hasonló megelégedéssel találkoztunk nem 
reg hejermegyéből is, honnan közlő Írja. ho»y 
kellős ekékkel gyorsan és kívánsága szerbit 
vege?,le az őszi velő szántást, mert a földnek 
nein kis mértékben kell gazosnak vanv han- 
to nak lennie, hogy a kettős ekéket iegalátjb



is oly sikerrel ne használhassuk, mint az e- 
gyes faekéket. Továbbá szinte a kettős eke 
szép egyforma munkát tesz, a földet szépen 
megfordítja, s a magyar gazdák nevezetes ré­
szének azon hibája ellen, hogy a magot igen 
mélyen szokták alászántani, a kettős eke jé 
mentő szer, mert nem jár mélyen, s igy két 
ökör könnyen elbírja.

Ugyan ily értelemben tudósított bennün­
ket még harmadéve egy másik iparkodó gaz­
datársunk a kettős ekéknek practices hasz­
nosságáról, ki szinte azt találta, hogy a ket­
tős ekét két középszerű ökör is épen úgy 
elviszi, mint az egy-vasut, s miufn a földel 
tökéletesen megforgatja, őszi vetés alászántá- 
sárn különösén czélszerii, de szerinte lehet a 
kettős ekét keverő szántásra is alkalmazni, 
csakhogy erre a földnek szépen el kell ké­
szítve lennie, s habár az ö és 9 vasút irlók- 
kal munka gyorsaságban nem mérközhetik is, 
de az egyvasn ekénél e tekintetben jóval fen- 
nebb áll, úgy, hogy az egyes ekékkcli szo­
kásos öreg barázdája velő-szántás mellett is 
két kettős eke három egvvasut pótol, ide já­
rulván még, hogy amannak barázdái szép ap­
rók, mig emezé fogasolás nélkül nem is hagy­
hatók. S jóllehet ezen különbség egy vagy 
két ekénél nem oly feltűnő, ámde csak hat 
ekénél is 18 napi vető szántás mellett, 54 
egyvasu ekét pótolván, a nyereség tetemes, 
kivált ha tekintetbe veszszük, hogy a szüle 
őszi napokban ily módon egyéb dolgainkra is 
bővebben jut idő általa. A kettős eke tehát 
ajánlatos mindazoknak: 1) kik lazább termé­
szetű tiszta földeket bírnak; 2) kik minden 
szántást, alkalmatos mozgás után, a görön­
gyük és barázdák elegyengelése végett rneg- 
oldaloznak; 3) kik a vető magot alászánlani 
szokták, s 4) kik időnyerés és munka kímé­
lésért nem csak nem restéinek, de tehetnek is 
valamit.

A gyakorlat teréről vett imez adatok ked­
vező színbe állítják a kettős ekéket mindazon 
gazdákra nézve, kik könnyű vagy csak kö­
zép kötöttségű földön gazdálkodnak, s hol na­
gyon mély szántás nem igényeltetik, kivált­
képen tehát tarló ugar és vető szántásra.

Egyébiránt még csak annyit jegyzunk 
meg, hogy Hajnik János ur a kettős ekék á- 
talánosnbb elterjedését előmozditandó, nem ké­
sett módokról gondoskedni, hogy bármely szá­
mú megrendeléseknek elég tétethessék. Ezen 
ekék fő alkatrészeit ugyanis, az ekefejet, r- 
kevasat és kormányt minta szerint gyárilag 
nagyban készítteti, mely egyes főrészek az- 
lőn tetemes szállítási költség megkímélő— 
sével könynyebben megszerezhetők, s egy 
vagy két — Czcnkről nyerhető tökéletesen 
elkészített példány után minden vidékbeli fa­
ragó s kovács állal pontosan összeállíthatók, 
magától értetődvén, hogy az egyes mértékek, 
távolságok s irányzatok szigorúan megtartandók.

Egy tökéletesen kiállított ily eke Czen- 
ken talyiga nélkül 25 pfrt. ' G. L.

A török birodalom.
IX.

Az üzletnek két főtényezője van: a pénz 
és nyelv. A török birodalomban mindkettő sa­
játságos alakban mutatkozik.

A pénzláb, mely jó hitelű országok­
ban rendíthetetlen, itt számtalan változtató be­
folyásoknak van kitéve: mi az üzleteknek rop- 
uant hátrányára volt és van. A török mielőtt 
Konstanczinápolyt el nem foglalta, saját pénz­
zel nem birt : azóta több helyt vereti. Veret 
aranyat úgy mint ezilstet. Bankjegye nincs.

A számítást és fizetést miként mi forin­
tokban, ők poszterekben teszik. A piászter 
vagy lé, nem képzeleti mint a mi forintunk, 
hanem ezüst vert pénz. A piászter melleit ott 
áll a két piászteres ikilik. a 2', piász,teres 
jusluk s az 5 piászteres bislik ezüst veretben.

A piászter mellett apró pénzül a hal— 
pénzkint pattogó vékony para áll, miből 40 da­

rab számittatik egy-egy piászterre. A pará- 
nak is meg van saját váltó pénze az ospora, 
mihó, három leszen egy párát.

Mennyit tesz tehát egy piászter? e jöne 
mint a török pénzisme alapja kérdés alá. Oe 
ezt a fennemlilett pénzláb bizonytalansága ke- 
reliszáinban megmondanunk nem p.n<ro/H £»•»- 
deli értéke 41% p.kr lett volna pénzünk sze­
rint: de a vállozandóság, mely körül néha egv 
basa is szabadságot vesz magának, s a hamis 
pénzverés, a piasztert bankjegyi értelemben 
agio ala vetette: úgy hogy valódi értéke 15 
p.kr körül jár.

Arany pénzt 7. 8. 11 piászterest ve- 
relnek.

A mily különböző a pénzláb, annyim el— 
üt e pénzek alakja is a mieinktől Pénzűken 
nincsen kép, mert ezt mint minden képző mű­
vészet üzését, vallásuk tiltja. Egyik felén ren­
desen az úgynevezett thoghra van, vagy is a 
császár neve, a másikon a korán valamely 
mondása.

X.
Ha Törökország nyelvét, s illetőleg mi- 

vcllségét részletesebben tekintjük: sok okot 
fog a gondolkodásra szolgáltatni.

A török mielőtt vallásával meg nem is­
merkedett, hogyan irt, minő fogalmakat birt a 
tudomány mezején: arról semmi nyélv-emléki 
Írott maradványai nincsenek. Ekkor arai) ere­
detű vallásával felvette az arab belüket, fel­
karolta az arab irodalmat, írásmódot: vagy is 
arab szellem vitetett be a tőrökre, mely benne 
ős nemzetiségi elveit, gondolatait, érzelmeit 
ha nem is semmisítette meg, de elferdité.

A nemzetek korcsulása sokkal ifjabb tü­
nemény az. emberiség történetében, mintsem 
ki lehetne mondani: áll-e vagy sem az anyagi 
s rámulatólag az állati korcsulás azon átka, 
hogy az kipusztulásnak van alávetve. Annyi 
bizonyos, hogy azon anomália, mely a török­
nek irodalmi nyelvéül az arabot telte ; a tö­
rök birodalom végpusztulásának egyik sír­
ásója lesz.

Egy tatár dynastia leigázta iíhinát, s a 
trón fölvevő a khinai nyelvet: s egész e na­
pok véresen folyó forradalmáig biztosítva lön 
benne a béke. Egy muszka dynastia az orosz­
birodalom főnökévé lett, egy maroknyi musz­
ka nemzet nyelve ül a roppant orosz biro­
dalom trónán: mi fog ebből később, a nyelv 
és nemzetiségi fanalismus korszakában kifej- 
leni: az a bölcsészet titka.

A nyelv és nemzetiségi kérdés, mely ko­
runkat azon fanalismussal rázkodtatja, mint 
rázkodtatá a vallás ügye három század előtt: 
orjási változások viharát hordja távolról meny- 
dörgő setét fel legében : s mindazon népeket 
és nemzeteket, melyek édes anya nyelvük s 
drága nemzetiségűkhez a bálványozás imádá- 
sával nem ragaszkodtak — vész fenyegeti.

A török nemzetiség, mely mint török nem 
fejlett, s arab lenni nem tudott; mely az ó és 
uj nyelvet, szellemet, vért, Franczia és Au- 
goiország módjára nemzetében összevegyitni 
nem bírta, hogy ::j nemzetkép álljon elő : a 
legnagyobb rázkódásoknak lesz kitéve, ha csak 
egy lángelmii reformátor elő nem áll, s a szá­
zados elmulasztást egy pár nemzedék segé­
lyével helyre nem üli vagy is a török nem­
zet édes anyai nyelvét oda nem emeli, hon­
nan napként ragyoghat melegitőleg és boldo­
gítókig a nemzet szellemére stb.

A török nép tatárfajta, nyelvük is a ta­
tár nyelv egyik leánya. Igen jól hangzik, de 
némi nyereség van benne. Miként a magyar, 
a török nyelv is saját szellemmel bir, mely 
az arabtól és persótól annyira különbözik, mint 
a magyar a latin és némettől. S mit látunk 
még is? azt mit velünk is szinte végrehajtó­
nak. Miként amott az arab, úgy nehezkedett 
vala reánk a deák nyelv vallásunkkal, kikü­
szöbölve édes nyelvünket az irodalom és kor­
mányzás teréről; s milyen nálunk az Appro­
bate fele deák fele magyar magyarsága; olyan­
ná lelt a török nyelv: az arab és persábói 
egész approbatalis mondásokat felszedvén ma-

j gába. Egy félszázadánál alig több, hogy fel­
ébredt nemzetünk s megtisztula nyelvünk : mit 
fog tenni a török, a jövő homálya fedi.

Hogy az ily nyelvtarkitás sokkal szeren- 
j csésebb, mint a nyelvkorcsitás: azt magunk­

ról láthatók. Miként a magyar a latin iroda-
lnm vívdzrolt máuAi . .>»„ r_i _: ----- • ugj vivic íci m luruK a
p.rsa és arab nyelv gyönyörű képeit, költői
és bölcsészeti mondatait. A három nyelv esz­
méiből alkota magának szellemet. Äz arab 
nyelv szokták mondani—reábeszél, a persa 
hízeleg, a török büntet; a paradicsomban a 
kígyó első anyánkhoz arab nyelven, Ádám 
és Éva első szerelmükben persa, s az an­
gyal, mely apáinkat a paradicsomból kiüzé 
török nyelven beszéle. Ők törökül beszél­
nek, de ha magokat tudományosan vagy val­
lásbeli tárgyakban akarják kifejezni, az "arab­
hoz folyamodnak, s ha társalognak, vagy a 
költészet édes mézü nyelvén akarnak szólani: 
a persa nyelv és költészet ragyogó képeit ele­
gyítik beszédök fonalába. Honnan, ki törökül 
jól és szépen akar beszélni, annak arab és 
persa nyelv ismeretét is kell bírnia.

Kevés változtatással arab betűket hasz­
nálnak ; s miként az arabok és zsidók jobb­
ról balra Írnak és olvasnak. Tollúk nem lud- 
toli vagy csont, miként a miénk, hanem finom 
nád. A papirt, mit főleg Velenczéből vitetnek, 
igen fényesre simitlatják, s iró-asztalul tér­
düket használják, legfelebb papirtáblát illesz­
tenek a papír alá.

Mint minden keleti írásnál, úgy a török 
Írásban sincs a magánhangzó beírva; csupa 
mássalhangzók miket leírnak: a hangzókat ren­
desen aló! vagy felül, görbe vagy egyenes 
kis vonalokkal jegyzik oda; mit azonban a 
koránon kívül, más Írásokban, mint a fösvény 
ember az i feliből a pontot —elszoktak feled­
ni. E miatt, s az ábécze sokfélesége miatt, a 
török olvasás igen nehéz,: mondhatni irodá­
ban, tudományos mezőn, számolatnál, mind más 
az ábécze; ki egyik ábéczét jól olvassa, az 
a mást még csak nem is fogja sillabizálhatni.

Az ábéczék e sokféleségét a nyomtatás 
be nem vitelének köszönhetni, melynek bevi­
telét a török kormány is, mint sok mások is. 
a lehetőségig akadályozták. A legelső török 
nyomdái 1727-ben vitte he Konstanczinápolyba 
egy budai születésű renegát, ki Ibrahim ne­
vet vett vala ott fel. E nyomda azon időtől 
sok viszályon ment át, s igen sokszor kényte­
len szünnapokat vagy is éveket tartani. A papi 
befolyás monopolizálta a tudományt és tudat­
lanságot. S ott is, mint egykor Europa több 
részében, vallási és jogi könyveket írni, nyom­
tatni nem szabad. Honnan igen természetesen, 
a török földön egy sereg ember él ma is, kik 
a korán, naptár, s egyebek tóllali másolásá­
val foglalkoznak, bölcsőjében lévén a könyv­
nyomdászat.

Azonban mindamellett is, hogy Europa 
nyugotától nagyon messzi maradt a török nyelv- 
inivelés s az itteni miveltség, még sem ma­
radt annyira, hogy nyugotot utói ne érhesse.
Az izlám bevétele, s Konstanczinápoly elfog­
lalása óta az addig barbar nemzet roppant ha­
la: ásókat tett. A tudomány, költészet több 
ágaiban hatalmas lépéseket mutat. A művé­
szet ágai, a képzőművészeteket, szobrászától, 
festészetet kivéve, melyeket vallásuk tilt éli 
nem ismeretlenek.

Az udvari történész folytonosan jegyez: 
s Saad-ed-din (-j- 1599) annalisa, mint leg­
régibb türténetirójoké, több európai nyelvre 
le van fordítva. g.

hirfüzér.
Kolozsvár február 17-kén.

** Nagyszerű előkészületek tétetnek min­
denfelé egy bálra, mi f. hó 25-kén fog tar­
tatni a színház javára. A nap hősei álarezos 
gyermekek lesznek, kik tarkábbnál tarkább 
vegyülethen álarezos menettel nyitandják meg 
a vigalmat. Mennyire sejthetni, az idei évszak 
legélvdúsabb vigalma e lesz.



**Bulyovszkiné, a pesti színház e- 
gyik kedvelt tagja, mint értesültünk, holnap 
indul felénk, hová vendégszerepekre van meg- 
hiva.

** Pongrácz Józsi, zenekarunk is­
mert első hegedűse „Leopoldine“ czimii né­
gyest szerzett, mit lánczvigalmaink egyikéhen 
tetszéssel fogadtak, s kiadni szándékozik, minek 
előre örvendünk; s sikert kívánunk szerzői 
pályájára.

*A lapunk 12. számában említett épülő 
félben lévő üveggyár nem Krasznamegyében, 
hanem Oláhország szélén, a zágoni határban, 
a gróf Mikes Benedek ur Kraszna nevű jó­
szágán van.

— Horváthországban egy nő valóságos 
monstrumot szült. A halvaszületett gyer­
meknek két feje, két keze, négy lába van: a 
fejek az állnál vannak összenőve.

— Konstantinápolyban m. hó 25, 26-ka 
éjén heves négy f ö 1 d i n g á s i mozgást éreztek.

— Ab del-Ka dérről Írják, hogy Bros­
sában igen elvonultan él, s idejét gazdálko­
dással, imádkozással s tanulással tölti. Gyak­
ran személyesen buzdítja munkára a szolgá­
latában állé arábokat.

— Az uj-yorki ip a r tá rl a ton mind­
össze 1186 kitüntetés történt. Ebből az 
Egyesültállamokra esik 505, Francziaország- 
ra 153, Angliára 143, Poroszországra a vám­
egyleti államokkal 136, Belgiumra 10. a 
Sehweizra 29, Hollandra 12 és Austriára 18. 
Francziaország most is mint a londoni ipar- 
tárlaton minden más szárazföldi államnál több 
éremét nyert. Az Austriára eső éremek szá­
mát aránylag csekélynek nem mondhatni, mi­
után e birodalom ipara nagyon kevéssé volt 
képviselve, a távolság és szállítási akadályok 
miatt.

— A galicziai gazdasági társulat 
44,000 pfrlon egy jószágot vett, a hol meg­
kísérteni szándékozik minden uj gépel, mely 
a gazdászal terén fölmerült, minden idegen 
gabonauemeket, takarmány- s kereskedelmi 
növényeket. Főczélja azonban e jószágon de­
rék gazdákat nevelni.

— A pesti nemz. casinó bevételű a mull 
évben 20,642 frt volt, kiadása a bevételt fel— 
jülmulá ugyan, de az 1852—ki 12,178 fr! pénz— 
tármaradékot csak annyira apasztá, hogy még 
11,972 frt tőke maradt. A casinó évenként 
2,200 frlot fizet a nemz. színház egy páholyáért.

— Hírlik , hogy a magyarországi d fl­
it ány termesztés emelésére a beváltási 
árakat kedvezőbbekké fogják tenni.

— Berlinben ez év elején épen 1554 bér­
kocsi és ennek különféle nem . volt, mint az a 
hivatalos kimutatásból kitűnik.

— ,,A consiilság és császárság története“ 
három utolsó kötete Thierstöl reméllhetöleg 
ez év folytán megjelen.

— A pesti vakokintézetével a va­
kok eltartásáról gondoskodó intézetet szándé­
koznak összecsatolni.

— Triest városa jelen évre 10,000 frtot 
halárzott a színház segélyezésére fordítni.

— Ö Felsége 18,035,967 forintot mél- 
tóztatott jóváhagyni 1854-re a törvénykezési 
ügyekben.

— Az uj-yorki ipartárlaton többi közt 
bronz eremet nyertek: Singer János 
Pesten, egy ruganyos frakkért, Wollf F. Sze- 
benben, kecske- és bárányból1 jeles kidolgo­
zásáért, Fischer M. Herenden szép magyar 
porczellánvázáhért.

— Bécsben múlt év végével öszszesen 
58 iskola volt, melyekben leánygyermekek 
női munkákban nyertek oktatást.

— Sz. Pétervártt jelenleg egy szinmü- 
I vet nagyon látogatnak, melynek czime „Asi- 
1 nopei harcz.“ A legelső előadáson a trón­

örökös és a többi nagy herczegek is jelen 1 
I voltak. A czár meghagyta, hogy minden elö- 
: adásra 50 katonát kell küldeni. A végső je- 
! lenet a sebastopoli kikötőt mutatja azon pil- 
I lanathan . a midőn a török foglyokat s ezek 
I közt Osmán pasát oda beviszik.

—- A birodalom különböző vidékeiről ér­
kezett hivatalos tudósítások szerint az őszi 
vetések átaláhan frissek és jók.

— A félegybáz-szegedi vasúton e hó 
3-kán történt az első próbamenet. A szin­
te 8 mföldnvi utat 1 óra 25 perez alatt te­
vék meg.

— Kossuch és Kuhinka, Uveghuta- 
és vashámor-lulajdonosok Nográdban, köze­
lebbről bronz érdemet s oklevelet 
kaptak a londoni miitdrlatha küldött gyártmá­
nyaikért.

— Vulkánról Írják, bogy a szomszéd o- 
láh kerületekben a nagy szarvasmarhákatösz- 
szeirák. s e miatt a szokott marhavásárok el­
veszték érdekűket, mert senki sem rendel­
kezhetik szabadon marhájával.

— Scherzer bécsi borkereskedő nem rég 
15.000 veder nagyobb részint magyar bort

küldött volt Olaszhonba, s a napokban megint 
10.000 vedert szállít.

— A lelkészeket egy körlevél emlékez­
teti azon rendeletre, hogy katona kötele­
zetteket össze ne eskessenek felsőbb en­
gedély nélkül.

— A Pesti Napló egy felhívást hoz a 
Balaton gőz haj óz ás ügyében, s az újab­
ban kibocsátott 200 részvény megvevését in­
dítványozza, minthogy ha e részvények márt. 
20-káig el nem kelnek, a társulat feloszlását 
ki kell mondani.

* Irodalmi hirek. Mátrai Gábor kibocsátó 
az előfizetési íveket a „Magyar népda­
lok egyetemes gyűjteményére,“mely­
ből az I füzet már megjelent s hoza 39 dal­
számot. Előfizetési ár mindkét füzetre 3 frt. 
csak a másodikra 1 frt, 30 kr. — Szokolai 
István „A Korán“ czim alatt Törökország 
jelen állapotát és viszonyait tárgyazó müvet 
irt, a melynek első füzete már megjelent, s 
ára If. — „A magyar nők házi könyv­
tárából“ megjelent az első füzet. Degre 
„Beszélyei“ elhagyók a sajtót.

Felhívás a gazdasági egyesület 
tagjaihoz.

0 cs. kir. apostoli Felsége az erdélyi 
gazdasági egyesületnek már megerősítve volt 
alapszabályait helyben hagyván, az egylet to­
vábbi lennállhalását kegyelmesen megengedni 
méltóztatott. Ebből folyólag az egylet belső 
ügyei, és teendő intézkedései rendezése vé­
gett, a kolozsvári cs. kir. vid. katonai pa­
rancsnokságának idei 1505 számú engedélyé­
nél fogva, jelen év február hó 26-kán déle­
lőtt 10 órakor a casinó teremében egy köz­
gyűlés tartását határozta el.

Hazafiui tisztelettel szólittatnak fel tehát 
minden eddigi részvényesek és ügybarátok, 
kik a honnak s annak egyes polgárainak a 
gazdaság leróni emelkedését, vagyonosodását
cs jóllétéi előmozdilani keblűkben hordják_
a kitűzött helyen és időben minél számosab­
ban megjelenni, hogy az e téreni eszmecsere, 
és több oldalról! vitatások minél tisztább irányt 
adjanak az egylet kitűzött üdvös czéljainak.

Kolozsvárii febr. 15-én 1854.
Csiszár Samu, 

______________ _______ideiglenes jegyző.
Agio. ————-

Becs febr. 13-án arany: 321/,; ezüst 26.

HIRDETÉSEK
MAGÁN HIRDETÉSEK.

(308) (2-3)

Erdélyi udvari ágens
s egyszersmind 

mint kinevezett 

erdélyi

törvényes ügyvéd

Mim SIMUL

(311) (1-3)

ÜSIT Nevezetes
tudnivaló

Minden gazdának az, hogy a legjobb 
és legfrisebb veteméiiyiiiag ta­
láltatok Kolozsvárit és Tordán a Tauf- 
fer Ferencz VADMACSKA czimüke­
reskedésében ; ugyanott van valóságos 
erfurti teljes viola- és más nemű 

I virág-magvak, fris luezerna és lóhere 
! érkezendő.
!
i
: (310) (1—3)

délelőtti 10 órakor, a tulajdonosnö a- 
karatjából árverés utján eladandó lé­
vén, az ezt megvásárolni kívánók az 
irt időben a nevezett háznál megje­
lenni felszólitalnak.

(312) (i—2)

Egy egészen uj

Tekeasztal
hozzátartozókkal együtt, azaz: lapdák, 
tákók és egyéb mobiliák eladók.

Bővebb tudomást vehetni b. Szén- 
utczában 138 szám alatti háznál a 
tulajdonostól.

(306) (2—2)

Eladó fejős óival.
B. Királyutezában 37. szám alatt 

egy borjú nélkül tejelő fejős fai­
val eladó.

(307) (2—3)

Haszonbérbe adó jószág.
Báró Bdnffy Albert ur

válaszút! jószága f. év
Sz. György napjától kezdve haszon­
bérbe kiadó. — Bővebben értekez­
hetni személyesen, vagy bérmentes 
levél által magával a tulajdonossal 
Sz. Nagyfaluban.

jelenti ezennel, hogy ügyvédi cancel- j 
láriáját N. Szebenben kinyitván — őr- I 
vendeni fog a hozzá folyamodóknak j 
peres és más ügyeikben valamint it­
ten, úgy Bécsben is szolgálhatni. — |

üC Eladó ház
árverésen.

E városi belső Tordautczai BANÓ-féio 
10. számú ház folyó év február 27-én 1

A kereskedelmi és iparkamera befolyása mellett szerkeszti Berde Áron. tanár. — 

Nyomatott a rom. kath. lyc. könyvnyomdinlézetc betűivel.

Koloz

VI«
Évnegyedrt

’El!

A lap belül 
hoz czimzci

Egy pár 
L. V. - 
Báró Duji

zűr. — N

Egy v

Iíüs 
gazdaság 
hói fellő« 
lás factoi 
közeiről 

Ezei 
legfontosí 
szűk, IiO<] 
iránti azo 
tutiók a r 
zá szokta 
benne, mi 
keinkre n 
alkotmány 
lekvési té 
hanem te 
mertetni, 
pánkozáso 
és befolyt 
nálkozó mi 
tue! fogjál 

lía a 
jelesb egy 
dasági iig^ 
és czélsze 
sülét állal 

Ezen 
bizonyosan 
gállathat a 
reszkodhet 
akar ki váll 
kel ébreszl 
egyesület i 

Nézet' 
ban állana, 
daság köré 
lést, részin 
mozza és I 
azok iránt 
reszszen. 

Ezen
hatnának, f 
gélyt igény 
az orvoslás 
tosabban f 
Az összes 
különböző í 
korlatilag v 
lehetetlen; 
hogy a köz 
vezve, bogi 
gyen. A tió 
ból még az 
na jó alakú 
nevezendő ! 
megindittath 

A fiók. 
dőlnek gyal 
ni, mert kis


